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ABBOZZ TA' LIGI
msejjah
ATT biex jipprovdi ghat-twaqqif tar-Rizerva Naturali ta’ Filfla.

. IL-PRESIDENT, bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
lllfn_lﬂgqgha ["dan il-Parlament, u bl-awtoritd ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
geji—
L. (1) Dan L-Att jista’ jissejjah I-Att ta’ 1-1987 li jiddikjara I- Titolu fi-gosor u
Giira ta’ Filfla rizerva naturali, protetta. bids fis-eehih.
| (2) Id-dispozizzjonijiet ta’ dan I-Att ghandhom jibdew
isehhu fl-1 ta’ Jannar, 1988.

2. Fdan I-Att, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma tehtiegx Tifsir.
Xort’ohra —
“flora u fawna” ghandhom jiftiehmu li jfissru I-pjanti u I-
annimali kollha, tal-post jew li jpassu, li I-gens taghhom jezisti fi
stat selvagg fil-Gzira ta’ Filfla;
“Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli ghall-ambjent.

3. Il-wié¢ kollu tal-Gzira ta’ Filfla ghandu jkun rizerva naturali, Jistabbilixxi Filfia
Protetta. ::mm
4. Il-qtil, gbid, kollezzjoni, insib, zamm _ﬂ_-egh’luq, bmar: "I.;-‘”"’ff"ﬂ.“'
esplojtazzjoni kummerdjali, kif ukoll il-gbir u kacca ta’ kull gens ta’” 4% ¢t
flora u fawna fi jew mir-rizerva naturali ta’ Filfla huwa projbit: - ity
Izda 1-Ministru jista’ jnehhi dik il-projbizzjoni ghall-ghan ta’
Studju xjentifiku f’kazijiet partikulari.

-permess li ghandu Dhul fir-rizerva
naturali.

5. (1) Id-dhul fir-rizerva naturali jsir biss bil-perme
jinghata mill-Ministru ghal ghanijiet edukattivi u xjentifici.

(2) Meta I-Ministru jaghti l-permess huwa jista’ jimponi
dawk il-kundizzjonijiet li jkunu jidhrulu xierga.
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(3) Tl-membri tal-Pulizija u tal-Forzi Armati ta’ Malta jkunu
jistghu jidhlu fir-rizerva naturali ta’ Filfla ghall-ghanijiet ta’ difiza u
sigurta, sabiex jikkontrollaw il-kontrabandu u ghall-investigazzjoni ta
delitti.

Reati u 6. Kull min jikser xi dispozizzjoni ta’ dan I-Att jew xi kondizzjon1

pisar ta’ permess moghti taht I-ahhar artikolu ta’ qabel dan, jista’ jehel, meta
jinstab hati, prigunerija ghal zmien mhux izjed minn tlett xhur jew
multa ta’ mhux izjed minn hames mitt lira Maltija jew dik il-prigunerja
u multa flimkien.

Ghanijiet u Ragunijiet

L-Ghan ta’ dan I-Abbozz huwa li jistabbilixxi rizerva naturali protetta fuq il-Gzira
ta’ Filfla u biex jillimita d-dhul f’dak il-lokal.
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A BILL
entitled

ANACT 10 provide for the establishment of the Filfla Natural Reserve.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. (1) This Act may be cited as the Island of Filfla natural, Short title and
protected reserve Act, 1987. commencement.
(2) The provisions of this Act shall come into force on the
1st January, 1988,

2. In this Act, unless the context otherwise requires — Interpretation.

“flora and fauna” are to be construed as meaning all plants
and animals, stable or transient, species of which exist in the wild
state on the Island of Filfla;

“Minister” means the Minister responsible for the

environment.
3. All the surface area of the Island of Filfla shall be a protected Establishing Filfia
natural reserve. as a natural
reserve.
Prohibition of

4. The killing, capture, collection, trapping, maintaining in
captivity, taxidermy, commercial exploitation, as well as picking and killing, etc., of
hunting of any species of flora and fauna in or from the Filfla natural flora and fauna
reserve, is prohibited: e

Provided that the Minister may remove such prohibition for the
purpose of scientific study in particular cases.

S. (1) Access to the Filfla natural reserve shall be by permission Access to
to be granted by the Minister for educational and scientific purposes. natural reserve.

. (2) In granting permission the Minister may impose such
conditions as he may deem appropriate.
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(3) Members of the Police and the Armed Forces of Ma
shall have access to the Filfla natural reserve for the purposes of defen
and security, the control of contraband and the investigation of crime

Offences and 6. Any person who contravenes any of the provisions of this A

penalties. or any condition of a permission granted under the last precedi
section, shall be liable on convinction to imprisonment for a term r
exceeding three months or to a fine (multa) not exceeding five hundr
Maltese liri or to both such imprisonment and fine.

Objects and Reasons

. The Object of this Bill is to set up a protected natural reserve on the Island
Filfla and to limit the access thereto.



